
2025. évi … törvény 

a pénzügyi közvetítő rendszert érintő törvények módosításáról 

 

[1] A törvény célja a pénzügyi közvetítőrendszert érintő egyes törvények kisebb terjedelmű 

módosítása. 

[2] A törvény biztosítja a pénzügyi piacok fejlődését, a pénzügyi szektor megbízhatóságát és 

átláthatóságának növelését. 

[3] Az Országgyűlés a következő törvényt alkotja. 

 

1. A Magyar Export-Import Bank Részvénytársaságról és a Magyar Exporthitel 

Biztosító Részvénytársaságról szóló 1994. évi XLII. törvény módosítása 

1. § 

A Magyar Export-Import Bank Részvénytársaságról és a Magyar Exporthitel Biztosító 

Részvénytársaságról szóló 1994. évi XLII. törvény 20. § (3) bekezdése helyébe a következő 

rendelkezés lép: 

„(3) A Hpt. 172-176. §-a és az 575/2013/EU rendelet Első rész II. cím 2. fejezetének 

alkalmazásában az Eximbank pénzügyi vállalkozásnak minősül.” 

 

2. A tőkepiacról szóló 2001. évi CXX. törvény módosítása 

2. § 

A tőkepiacról szóló 2001. évi CXX. törvény (a továbbiakban: Tpt.) 54. § (2) bekezdése helyébe 

a következő rendelkezés lép: 

„(2) A kibocsátó a rendszeres tájékoztatási kötelezettségét 

a) féléves jelentés, 

b) éves jelentés és 

c) a számvitelről szóló 2000. évi C. törvény VI/A. Fejezete szerinti, a kormányok részére fizetett 

összegekről szóló jelentés 

formájában teljesíti.” 

3. § 

A Tpt. a következő 56/A.§-sal egészül ki:  

„56/A.§ (1) A szabályozott információkat – ide nem értve a befolyásszerzés körébe tartozókat 

– a kibocsátó vagy a szabályozott piacra történő bevezetést a kibocsátó hozzájárulása nélkül 

kérelmező személy a nyilvánosságra hozatallal egyidejűleg benyújtja a pénzügyi 

szolgáltatások, a tőkepiacok és a fenntarthatóság szempontjából lényeges, nyilvános elérhető 

információkhoz központosított hozzáférést biztosító egységes európai hozzáférési pont 

létrehozásáról szóló, 2023. december 13-i (EU) 2023/2859 európai tanácsi és parlamenti 

rendelet [a továbbiakban: (EU) 2023/2859 európai tanácsi és parlamenti rendelet] 2. cikk 2. 

pontjában meghatározott gyűjtőszervezetnek, az információknak az (EU) 2023/2859 európai 

tanácsi és parlamenti rendelet alapján létrehozott egységes európai hozzáférési ponton való 

hozzáférhetővé tétele céljából.  



(2) Az (1) bekezdésben szereplő információk megfelelnek az (EU) 2023/2859 európai tanácsi 

és parlamenti rendelet 5. cikk (1) bekezdés c) pont i) alpontja szerinti formai 

követelményeknek. 

(3) Az (1) bekezdésben szereplő információkat az alábbi, az (EU) 2023/2859 európai tanácsi és 

parlamenti rendelet szerinti metaadatok kísérik: 

a) a kibocsátó valamennyi neve, amelyre az információk vonatkoznak, 

b) az (EU) 2023/2859 európai tanácsi és parlamenti rendelet 7. cikk (4) bekezdés b)–c) 

pontjában meghatározott metaadatok, 

c) az (EU) 2023/2859 európai tanácsi és parlamenti rendelet 7. cikk (4) bekezdés d) és e) 

pontjában meghatározott metaadatok és 

d) annak megjelölése, hogy az információ tartalmaz-e az (EU) 2023/2859 európai tanácsi és 

parlamenti rendelet szerinti személyes adatokat. 

(4) A (3) bekezdés b) pontjának alkalmazásával összefüggésben a kibocsátó egyedi jogalany-

azonosító kódot (LEI) szerez be.  

(5)   Az (1) bekezdés szerinti információknak az egységes európai hozzáférési ponton való 

hozzáférhetővé tétele céljából gyűjtőszervezetként az 56. § (3) bekezdése szerinti 

információtárolási rendszer jár el. 

(6) Amennyiben az e szakaszban megjelölt információk azonosak a 56. § (4) bekezdése szerint 

bejelentendő információkkal, akkor az 56. § (4) bekezdése szerinti információk bejelentése 

teljesítettnek tekinthető.” 

4. § 

A Tpt. a következő 304/A. §-sal egészül ki: 

„304/A. § A szabályozott piacot működtető piacműködtető legalább három olyan, ténylegesen 

aktív taggal vagy felhasználóval rendelkezik, akik kölcsönösen együttműködhetnek az árképzés 

terén.”  

5. § 

(1) A Tpt. 316/A. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(6) A tőzsde rendszerei biztosítják a kereskedés ideiglenes leállításának vagy korlátozásának 

lehetőségét vészhelyzet esetén, vagy ha egy tőzsdei termék árában az adott tőzsdén vagy egy 

kapcsolódó kereskedési helyszínen, illetve rendszeres internalizáló esetén rövid időn belül 

jelentős változás következett be, valamint – kivételes, a tőzsdei szabályzatban meghatározott 

esetekben és eljárás szerint – bármely ügylet törlését, megváltoztatását vagy korrigálását. A 

tőzsde a kereskedés leállítására vagy korrigálására vonatkozó paraméterek megállapítása során 

figyelembe veszi a különböző eszközosztályok és -alosztályok likviditását, a piaci modellek 

jellegét és a felhasználók típusait, és biztosítja a kereskedés szabályszerűségében bekövetkező 

jelentős zavarok elkerülését.” 

(2) A Tpt. 316/A. §-a a következő (6a) bekezdéssel egészül ki: 

„(6a) A tőzsde honlapján közzéteszi a kereskedés ideiglenes leállításához vagy korlátozásához 

vezető körülményekre, és a leállítás vagy korlátozás alkalmazásához kapcsolódó fő 

paraméterek meghatározására szolgáló elveket.” 

6. § 



A Tpt. 316/B. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki: 

„(4) Az Európai Unión kívül kibocsátott ISIN azonosítóval rendelkező részvények 

vonatkozásában, vagy olyan Európai Unión belül kibocsátott ISIN azonosítóval rendelkező 

részvények vonatkozásában, amelyekkel olyan harmadik országbeli helyszínen kereskednek 

helyi pénznemben vagy Európai Unión kívüli pénznemben a 600/2014/EU európai parlamenti 

és tanácsi rendelet 23. cikk (1a) bekezdés a) pontjában említettek szerint, amelyek tekintetében 

a likviditás szempontjából leginkább érintett piacnak számító helyszín egy harmadik országban 

található, a  tőzsde előírhatja ezen helyszínek vonatkozásban árlépésköz alkalmazását.” 

7. § 

A Tpt. 317. § (3) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki: 

(A tőzsdei szabályzatoknak biztosítaniuk kell, hogy) 

„e) a tőzsde rendelkezzen a 600/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 22b. cikke 

szerinti adatminőségi előírásoknak megfelelő mechanizmusokkal.” 

8. § 

A Tpt. 400. §-a a következő (12) bekezdéssel egészül ki: 

„(12) Ha a tőzsde a 316/A. § esetén a kereskedést ideiglenes nem állítja le, vagy nem korlátozza 

annak ellenére, hogy egy tőzsdei termék vagy kapcsolódó tőzsdei termék árában rövid időn 

belül jelentős változás következett be, amely egy vagy több piacon rendellenes kereskedési 

feltételeket eredményez, a Felügyelet a piac rendes működésének helyreállítása céljából 

megfelelő intézkedéseket, szankciókat alkalmaz, ideértve az (1) bekezdés i) és x) pontja szerinti 

szankciókat.” 

9. § 

(1) A Tpt. 25. számú melléklete az 1. melléklet 1. pontja szerint módosul. 

(2) A Tpt. 25. számú melléklete az 1. melléklet 2. pontja szerint módosul. 

10. § 

Hatályát veszti a Tpt. „Az üzleti órák összehangolása” alcíme. 

 

3. A fizetési, illetve értékpapír-elszámolási rendszerekben történő teljesítés 

véglegességéről szóló 2003. évi XXIII. törvény módosítása 

11. § 

(1) A fizetési, illetve értékpapír-elszámolási rendszerekben történő teljesítés véglegességéről 

szóló 2003. évi XXIII. törvény (a továbbiakban: Tvt.) 2. § (1) bekezdés f) pontja helyébe a 

következő rendelkezés lép: 

(E törvény alkalmazásában:) 

„f) intézmény: 

fa) az 575/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 4. cikk (1) bekezdés 1. pontjában 

meghatározott hitelintézet és a Magyar Nemzeti Bank, 

fb) az MFB Magyar Fejlesztési Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaság, a Magyar 

Exportimport Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaság, a Posta Elszámoló Központot 

működtető intézmény, a kincstár és az Államadósság Kezelő Központ, 

fc) a Bszt. szerinti befektetési vállalkozás és árutőzsdei szolgáltató, 



fd) más tagállamban székhellyel rendelkező hitelintézet, befektetési vállalkozás és mindazon 

intézmény, amely más tagállamban a rendszer résztvevője lehet, 

fe) olyan harmadik országbeli hitelintézet, amely megfelel az fa) alpontban foglaltaknak, vagy 

olyan harmadik országbeli befektetési vállalkozás, amely megfelel a Bszt. 4. § (2) bekezdés 39. 

pontjában foglaltaknak, 

ff) az egyes fizetési szolgáltatókról szóló törvény szerinti pénzforgalmi intézmény, 

elektronikuspénz-kibocsátó intézmény, 

fg) az Európai Unió tagállamának központi bankja, az Európai Központi Bank, 

amely valamely rendszer résztvevője, és amelynek a rendszerben továbbított transzfer 

megbízásokból adódó fizetési kötelezettségeket teljesítenie kell;” 

(2) A Tvt. 2. § (1) bekezdés i) és j) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

(E törvény alkalmazásában:) 

„i) rendszer: az – a rendszerkapcsolaton kívüli, Hpt. szerinti fizetési rendszernek, értékpapír-

elszámolási rendszernek, valamint a központi szerződő fél klíringtagjai közötti fizetést teljesítő 

fizetési rendszernek minősülő – írásbeli megállapodáson alapuló együttműködési forma, 

ia) amikor három vagy több résztvevő – kivéve a rendszerüzemeltető, a teljesítő fél, a központi 

szerződő fél, az elszámoló fél, illetve a közvetett résztvevő – megállapodik abban, hogy egymás 

közötti transzfer megbízásaik közös szabályok és egységes eljárási rend szerint, központi 

szerződő fél igénybevételével vagy anélkül kerülnek teljesítésre, 

ib) amely kijelölésre kerül és a kijelölő hatóság értesíti erről az Európai Értékpapír-piaci 

Hatóságot, és 

ic) amely a magyar jog vagy az Európai Unió más tagállamának joga alapján működik, – az 1. 

§ (1) bekezdés c) pontja és az 1. § (2) bekezdése alkalmazását nem érintve – ideértve azt a 

harmadik ország joga alapján működő rendszert is, amely megfelel a fizetési és értékpapír-

elszámolási rendszerekben az elszámolások véglegességéről szóló 1998. május 19-i 98/26/EK 

európai parlamenti és tanácsi irányelv 2. cikk a) pontjának első és második francia bekezdése 

szerinti rendszer fogalmának, azzal, hogy a tagállam alatt bármely ország értendő, és amely 

megfelelést a Magyar Nemzeti Bank – a rendszer igazolása alapján – megállapítva közzéteszi 

a rendszer azonosító adatait, a megállapítás hatályát; 

j) résztvevő: az intézmény, a központi szerződő fél, a teljesítő fél, az elszámoló fél, a 

rendszerüzemeltető, valamint a 648/2012/EU rendelet 17. cikke alapján engedéllyel rendelkező 

központi szerződő fél klíringtagja;” 

(3) A Tvt. 2. § (1) bekezdés n) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvény alkalmazásában:) 

„n) teljesítő fél: az a szervezet, amely a rendszerben résztvevő intézmények, – amennyiben 

alkalmazandó – a központi szerződő fél, illetve a központi szerződő fél klíringtagja teljesítési 

számlájának vezetőjeként biztosítja a transzfer megbízások kiegyenlítését, illetve – szükség 

esetén – az intézmény, illetve a központi szerződő fél részére hitelt nyújt a teljesítés 

megkönnyítése érdekében;” 

12. § 

A Tvt. 17. §-a a következő e) ponttal egészül ki: 

(E törvény a következő uniós jogi aktusoknak való megfelelést szolgálja:) 



„e) az Európai Parlament és a Tanács 2024. március 13-i (EU) 2024/886 rendelete a 

260/2012/EU és az (EU) 2021/1230 rendeletnek, valamint a 98/26/EK és az (EU) 2015/2366 

irányelvnek az azonnali euroátutalások tekintetében történő módosításáról.” 

 

4. A fiatalok életkezdési támogatásáról szóló 2005. évi CLXXIV. törvény módosítása 

13. § 

A fiatalok életkezdési támogatásáról szóló 2005. évi CLXXIV. törvény 2. § 2. pontja helyébe 

a következő rendelkezés lép: 

 

(E törvény alkalmazásában) 

„2. fiatal felnőtt: a 18. életévének betöltése napját követően a 3. és 3a. pontban említett 

személy;” 

 

5. A befektetési vállalkozásokról és az árutőzsdei szolgáltatókról, valamint az általuk 

végezhető tevékenységek szabályairól szóló 2007. évi CXXXVIII. törvény módosítása 

14. § 

A befektetési vállalkozásokról és az árutőzsdei szolgáltatókról, valamint az általuk végezhető 

tevékenységek szabályairól szóló 2007. évi CXXXVIII. törvény (a továbbiakban: Bszt.) 2. § a) 

pont ab) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvény hatálya nem terjed ki 

arra a személyre vagy szervezetre, aki vagy amely árualapú származtatott terméktől, 

kibocsátási egységtől vagy az arra vonatkozó származtatott terméktől eltérő pénzügyi eszközre 

vonatkozó sajátszámlás kereskedésen kívül nem végez árualapú származtatott terméktől, 

kibocsátási egységtől vagy az arra vonatkozó származtatott terméktől eltérő pénzügyi eszközre 

vonatkozó egyéb befektetési szolgáltatási tevékenységet, kivéve, ha) 

„ab) szabályozott piac vagy multilaterális kereskedési rendszer tagja, ide nem értve a 

kereskedési helyszínen olyan ügyleteket végrehajtó nem pénzügyi szervezetet, amely ügyletek 

objektíven mérhető módon csökkentik az adott nem pénzügyi szervezet vagy csoportjai 

kereskedelmi tevékenységhez vagy likviditásfinanszírozási tevékenységhez közvetlenül 

kapcsolódó kockázatait, vagy amely ügyletek a likviditáskezelés részei,” 

15. § 

(1) A Bszt. 4. § (2) bekezdés 19. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvényben és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott jogszabályokban) 

„19. ellenőrző befolyás: az Szmt. szerinti anyavállalat fogalmánál használt meghatározó 

befolyás vagy egy személy és egy vállalkozás között fennálló olyan kapcsolat, amely az Szmt-

ben meghatározott anyavállalat fogalmánál használt meghatározó befolyáshoz hasonló;”  

(2) A Bszt. 4. § (2) bekezdés 49a. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvényben és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott jogszabályokban) 

„49a. multilaterális rendszer: a 600/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikk (1) 

bekezdés 11. pontjában meghatározott fogalom,” 

(3) A Bszt. 4. § (2) bekezdése a következő 55a. ponttal egészül ki: 



(E törvényben és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott jogszabályokban) 

„55a. rendkívüli állami pénzügyi támogatás: az Európai Unió működéséről szóló szerződés 107. 

cikk (1) bekezdése szerinti állami támogatás, vagy bármilyen más, nemzeti szinten nyújtva 

állami támogatásnak minősülő szupranacionális szintű állami pénzügyi támogatás, amelyet egy, 

az 1. § szerinti jogalany életképességének, likviditásának vagy fizetőképességének megőrzése 

vagy helyreállítása céljából nyújtanak.” 

(4) A Bszt. 4. § (2) bekezdés 56. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvényben és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott jogszabályokban) 

„56. rendszeres internalizáló: az a befektetési vállalkozás, amely  

a) tulajdonviszonyt megtestesítő eszközökre szervezett keretek között, sajátszámlás kereskedés 

keretében rendszeresen biztosítja az ügyletkötés lehetőségét oly módon, hogy az ügyfél 

megbízásait szabályozott piacon, multilaterális kereskedési rendszeren és szervezett 

kereskedési rendszeren kívül, multilaterális rendszer működtetése nélkül hajtja végre, vagy  

b) rendszeres internalizáló státuszát választja,” 

(5) A Bszt. 4. § (2) bekezdés 83. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvényben és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott jogszabályokban) 

„83.  teljesítményjavadalmazás: a javadalmazás azon része, amelyet a befektetési vállalkozás 

az alapjavadalmazáson felül biztosíthat a vezető állású személynek és a munkavállalónak, ha 

az a munkaszerződésben meghatározottakat meghaladó, abban nem rögzített feladatokat lát el, 

valamint, ha fenntartható és kockázattal kiigazított teljesítményt nyújt.” 

16. § 

A Bszt. VII. Fejezete a következő 31/B. §-sal egészül ki: 

„31/B. § Csoporton belüli kapcsolatok sérelme nélkül, ha a harmadik országban székhellyel 

rendelkező befektetési vállalkozás fióktelepe – akár közvetlenül, akár a javára eljáró személyen 

keresztül – ügyfelet vagy leendő szerződő felet keres az Európai Unióban, az ügyféllel vagy 

leendő szerződő féllel kötött ügyletre vonatkozó megállapodás nem tekinthető ügyfél által 

kezdeményezettnek.” 

17. § 

A Bszt. 62. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(8)  A 600/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 23. és 28. cikkében előírt 

kereskedési kötelezettség tárgyát képező pénzügyi eszközök tekintetében a befektetési 

vállalkozás a megbízás ügyfél nevében történő végrehajtását követően tájékoztatja az ügyfelet 

a megbízás végrehajtásának helyszínéről.” 

18. § 

A Bszt. 63. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(6) Az ügyfélmegbízásokat végrehajtó befektetési vállalkozás figyelemmel kíséri a 

végrehajtási politika és a végrehajtásra vonatkozó szabályok megfelelőségének hatékonyságát 

annak érdekében, hogy az esetleges hiányosságokat azonosítsa és kezelje. Rendszeresen 

értékeli, hogy a végrehajtási politikában foglalt végrehajtási helyszínek a legjobb eredményt 

biztosítják-e az ügyfél számára, továbbá hogy meg kell-e változtatni a megbízások 

végrehajtására vonatkozó szabályait, tekintetbe véve többek között a 62. § (8) bekezdése 

szerinti tájékoztatást is. A befektetési vállalkozás értesíti azon ügyfeleit a megbízások 
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végrehajtására vonatkozó szabályai vagy végrehajtási politikája bármely lényeges változásáról, 

akikkel az adott időpontban ügyfélkapcsolatban áll.” 

19. § 

A Bszt. 136. §-a a következő (7a) bekezdéssel egészül ki: 

„(7a) Befektetési vállalkozás felszámolása esetén, ha egy instrumentumot csak részben 

ismernek el szavatoló tőke elemként, akkor a teljes instrumentum szavatoló tőkéből származó 

követelésnek tekintendő.” 

20. § 

(1) A Bszt. 144/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) Ha a befektetési vállalkozás vagy piacműködtető olyan MTF-et, illetve OTF-et működtet, 

amelyen árualapú származtatott termékekkel vagy kibocsátási egységek származtatott 

termékeivel kereskednek, pozíciókezelési kontrollmechanizmust alkalmaz.” 

(2) A Bszt. 144/A. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(A pozíciókezelési kontrollmechanizmus legalább az alábbi hatásköröket foglalja magában:) 

„b) a tagoktól és ügyfelektől származó mindazon információ – így többek között minden 

dokumentum – beszerzése, amely a vállalt pozíció vagy kitettség nagyságára és rendeltetésére, 

továbbá a tényleges tulajdonosokra, bármely együttes fellépéssel kapcsolatos megegyezésre, 

valamint az alapul szolgáló eszközök piacán meglévő bármely kapcsolódó eszközre vagy 

kötelezettségre vonatkozik, beleértve adott esetben azokat a pozíciókat, amelyeket a kibocsátási 

egységek származtatott termékeiben tartanak, vagy az ugyanazon alaptermékhez kapcsolódó és 

ugyanazon jellemzőkkel rendelkező árualapú származtatott termékekben, más kereskedési 

helyszíneken vagy gazdaságilag egyenértékű tőzsdén kívüli ügyletekben, tagokon és 

résztvevőkön keresztül tartanak;” 

21. § 

(1) A Bszt. 144/B. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) Ha a befektetési vállalkozás vagy piacműködtető olyan MTF-et, illetve OTF-et működtet, 

amelyen árualapú származtatott termékekkel vagy kibocsátási egységek származtatott 

eszközeivel kereskednek, heti jelentést hoz nyilvánosságra az MTF-en, illetve OTF-en 

kereskedett árualapú származtatott termékekre, kibocsátási egységek származtatott eszközeire 

vonatkozóan a személyek különböző kategóriái szerint összesített pozíciókról, megjelölve a 

hosszú és rövid pozíciók e kategóriák szerinti számát, az előző jelentés óta abban bekövetkezett 

változásokat, az összes nyitott pozíció százalékos arányát kategóriánként és a pozícióbirtokosok 

számát kategóriánként. A kategóriánkénti bontást a (4) bekezdésnek megfelelően kell 

értelmezni.” 

(2) A Bszt. 144/B. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 

„(1a) Ha az (1) bekezdésben meghatározott MTF-en vagy OTF-en opcióval kereskednek, az (1) 

bekezdésben meghatározott heti jelentésen túl a befektetési vállalkozás vagy piacműködtető 

további heti jelentést hoz nyilvánosságra, amely az opció kizárására szolgál.” 

(3) A Bszt. 144/B. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(2) Az (1) és (1a) bekezdés szerinti heti jelentésre vonatkozó kötelezettséget csak abban az 

esetben kell teljesíteni, ha a személyek száma, és a nyitott pozícióik mértéke is meghaladja a 

Bizottság (EU) 2017/565 felhatalmazáson alapuló rendelete 83. cikkében meghatározott 



minimális küszöbértékeket. Ez esetben a heti jelentést a Felügyeletnek és az Európai 

Értékpapír-piaci Hatóságnak is meg kell küldeni.” 

(4) A Bszt. 144/B. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(3) Ha a befektetési vállalkozás vagy piacműködtető olyan MTF-et, illetve OTF-et működtet, 

amelyen árualapú származtatott termékekkel vagy kibocsátási egységek származtatott 

eszközeivel kereskednek, legalább naponta egyszer átadja a Felügyeletnek az MTF-en, illetve 

OTF-en jelen lévő összes személy – többek között a tagok vagy résztvevők és azok ügyfelei – 

pozícióinak teljes körű bontását.” 

(5) A Bszt. 144/B. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(4) A valamely árualapú származtatott termékben vagy kibocsátási egység származtatott 

eszközében pozícióval rendelkező személyeket az MTF-et, illetve OTF-et működtető 

befektetési vállalkozásnak vagy piacműködtetőnek a főtevékenységük jellegének megfelelően 

és az esetleges vonatkozó engedélyeket figyelembe véve, az alábbiak szerint kell 

csoportosítania: 

a) befektetési vállalkozások vagy hitelintézetek, 

b) a Kbftv. szerinti befektetési alapok, 

c) egyéb pénzügyi intézmények, ideértve a Bit. szerinti biztosítókat és viszontbiztosítókat és a 

foglalkoztatói nyugdíjról és intézményeiről szóló 2007. évi CXVII. törvény szerinti 

foglalkoztatói nyugdíj szolgáltató intézményeket, 

d)  a 648/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikk 9. pontjában meghatározott 

nem pénzügyi szerződő felek, 

e) a kibocsátási egységek származtatott termékei esetében az üvegházhatású gázok közösségi 

kereskedelmi rendszerében és az erőfeszítés-megosztási határozat végrehajtásában történő 

részvételről szóló 2012. évi CCXVII. törvény szerinti üzemeltetők.” 

(6) A Bszt. 144/B. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(5) Az (1), (1a) és a (3) bekezdésben említett bontásokban meg kell különböztetni 

a) az olyan pozíciókat, amelyekre vonatkozóan megállapították, hogy objektíven mérhető 

módon csökkentik a közvetlenül a kereskedelmi tevékenységekkel kapcsolatos kockázatokat, 

valamint 

b) egyéb pozíciókat.” 

(7) A Bszt. 144/B. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(6) Az (1), (1a) és (3) bekezdésnek való megfelelés lehetővé tétele érdekében az MTF tagjai 

és az OTF résztvevői az MTF-et, illetve OTF-et működtető befektetési vállalkozásnak vagy 

piacműködtetőnek legalább naponta bejelentik saját maguk, valamint ügyfeleik által és azok 

ügyfelei által – a végső ügyfél eléréséig – az adott MTF-en, illetve OTF-en végrehajtott 

ügyletek révén tartott pozíciók adatait.” 

(8) A Bszt. 144/B. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki: 

„(7) Az e § szerinti jelentések nem érintik az üvegházhatású gázok közösségi kereskedelmi 

rendszerében és az erőfeszítés-megosztási határozat végrehajtásában történő részvételről szóló 

2012. évi CCXVII. törvény szerinti jelentéstételi kötelezettségeket.” 

22. § 

A Bszt. 145/A. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki: 
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„(5) Az MTF-et, illetve OTF-et működtető befektetési vállalkozás vagy piacműködtető 

rendelkezik a 600/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 22b. cikke szerinti 

adatminőségi előírásoknak megfelelő mechanizmusokkal.” 

23. § 

A Bszt. XXVI/A. Fejezet címe helyébe a következő cím lép: 

„XXVI/A. Fejezet  

ÁRUALAPÚ SZÁRMAZTATOTT TERMÉKEKRE VONATKOZÓ POZÍCIÓLIMITEK, 

VALAMINT ÁRUALAPÚ SZÁRMAZTATOTT TERMÉKEKRE ÉS KIBOCSÁTÁSI 

EGYSÉGEK SZÁRMAZTATOTT TERMÉKEIRE VONATKOZÓ POZÍCIÓKEZELÉSI 

KONTROLLMECHANIZMUSOK” 

24. § 

(1) A Bszt. 161/B. § (6) és (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(6) Ha a harmadik ország jogrendje nem felel meg az e törvényben és az (EU) 2019/2033 

rendelet első részében foglalt, az összevont alapú felügyeletre vonatkozó szabályoknak, akkor 

a Felügyelet látja el az összevont alapú felügyeleti feladatokat, és minden lehetséges intézkedést 

megtesz az (EU) 2019/2033 rendelet 7. és 8. cikkében meghatározott felügyeleti célkitűzések 

megvalósítása érdekében.” 

(7) A (6) bekezdésben meghatározott esetben a Felügyelet egyeztet a többi érintett EGT-állam 

hatáskörrel rendelkező felügyeleti hatóságával. A Felügyelet valamennyi intézkedéséről 

tájékoztatja a Bizottságot, az EBH-t és a többi érintett EGT-állam hatáskörrel rendelkező 

felügyeleti hatóságot.” 

(2) A Bszt. 161/B. §-a a következő (8) bekezdéssel egészül ki: 

„(8) A (6) bekezdésben meghatározott esetben az összevont alapú felügyeleti feladatok ellátása 

érdekében a Felügyelet alkalmazza az (EU) 2019/2033 rendelet 7. és 8. cikkét.” 

25. § 

A Bszt. 161/C. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(2) A Felügyelet látja el az összevont alapú felügyeletet, illetve a csoporttőke-tesztnek való 

megfelelés felügyeletét, ha a magyarországi székhelyű befektetési vállalkozás anyavállalata 

egy EU-szintű befektetési holding társaság anyavállalat, egy EU-szintű vegyes pénzügyi 

holding társaság anyavállalat, egy pénzügyi holding társaság anyavállalat, vagy egy tagállami 

vegyes pénzügyi holding társaság anyavállalat.” 

26. § 

(1) A Bszt. 161/D. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(3) Összevont alapú felügyeleti ellenőrzést a Felügyelet más EGT-állam hatáskörrel 

rendelkező felügyeleti hatóságának kérésére is végezhet, valamint lehetővé teszi, hogy az 

ellenőrzést más EGT-állam hatáskörrel rendelkező felügyeleti hatósága vagy az általa kijelölt 

könyvvizsgáló vagy egyéb szakértő végezze el.”  

(2) A Bszt. 161/D. § (4) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki: 

[(4) Ha a Felügyelet az összevont alapú felügyeletet ellátó felügyeleti hatóság, akkor az (1)–

(2) és a (6)–(7) bekezdésben rögzítetteken kívül az EGT-állam hatáskörrel rendelkező 

felügyeleti hatóságokkal történő együttműködése kiterjed a felügyeleti tevékenységek 

tervezésére és összehangolására] 



„c) helyszíni ellenőrzés esetén, a többi illetékes hatóság előzetes értesítésére.” 

(3) A Bszt. 161/D. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(7) Ha a Felügyelet látja el az összevont alapú felügyelet alá tartozó befektetési vállalkozás 

felügyeletét, és olyan válsághelyzet áll elő – ideértve az 1093/2010/EU rendelet 18. cikkében 

leírt helyzetet vagy a pénzügyi piacokon zajló kedvezőtlen folyamatokat is –, amely 

potenciálisan veszélyezteti a piac likviditását és a pénzügyi rendszer stabilitását azon EGT-

államok bármelyikében, amelyben 

a) az ezen befektetési vállalkozás ellenőrző befolyása alatt álló hitelintézetnek, befektetési 

vállalkozásnak, befektetési alapkezelő társaságnak és pénzügyi vállalkozásnak vagy 

b) az olyan hitelintézetnek, befektetési vállalkozásnak, befektetési alapkezelő társaságnak és 

pénzügyi vállalkozásnak, amelyben részesedési viszonnyal rendelkezik, 

a székhelye van, vagy amely EGT-államban olyan befektetési vállalkozás létesített 

rendszerszinten jelentős fióktelepet, amelyre a Felügyelet összevont alapú felügyelete kiterjed, 

akkor a Felügyelet haladéktalanul tájékoztatja az EBH-t, az Európai Rendszerkockázati 

Testületet, az érintett EGT-állam központi kormányát, hatáskörrel rendelkező felügyeleti 

hatóságát, valamint központi bankját.” 

27. § 

A Bszt. „Az EGT-államok felügyelési együttműködése” alcíme a következő 175/E. §-sal 

egészül ki: 

„175/E. § Az e törvény, az (EU) 2019/2033 rendelet, továbbá a prudens működésre vonatkozó 

szabályok alkalmazása során a Felügyelet szem előtt tartja a felügyeleti eszközök és a 

felügyeleti gyakorlatok közelítésének követelményét.” 

28. § 

A Bszt. 183. § (1) bekezdése a következő r) ponttal egészül ki: 

(E törvény a következő uniós jogi aktusoknak való megfelelést szolgálja:) 

„r) pénzügyi eszközök piacairól szóló 2014/65/EU irányelv módosításáról szóló, 2024. február 

28-i (EU) 2024/790 európai parlamenti és tanácsi irányelv.” 

29. § 

A Bszt. 4. számú melléklete a 2. melléklet szerint módosul.  

30. § 

A Bszt.  

a) 107. § (1) bekezdésben az „5 milliárd eurót meghaladja” szövegrész helyébe a „legalább 5 

milliárd euró” szöveg, 

b) 107. § (1) bekezdés a) pontjában a „vezetnek” szövegrész helyébe a „vezethetnek” szöveg, 

c) 107. § (4) bekezdésében az „5 milliárd eurót nem haladja meg” szövegrész helyébe az „5 

milliárd euró alá csökken” szöveg, 

d) 123/A. § (1) bekezdés c) pontjában az „a teljes munkaidőben alkalmazottak létszámát” 

szövegrész helyébe az „az alkalmazottak létszámát teljes munkaidős egyenértékben kifejezve” 

szöveg,  

e) 163/A. § (6) bekezdésében az „a befektetési vállalkozás nem képes meghatározott határidőn 

belül megfelelni a követelményeknek és nem tudja megfelelően bizonyítani” szövegrész 



helyébe az „a befektetési vállalkozás nem képes meghatározott határidőn belül megfelelni a 

követelményeknek vagy nem tudja megfelelően bizonyítani” szöveg, 

f) 175/C. § (5) és (6) bekezdésében a „fogadó” szövegrész helyébe a „székhely szerinti” szöveg 

lép. 

31. § 

Hatályát veszti a Bszt. 3/A. §-a, 62. § (5) bekezdése, valamint 63. § (5) bekezdése. 

 

6. A központi hitelinformációs rendszerről szóló 2011. évi CXXII. törvény módosítása 

32. § 

A központi hitelinformációs rendszerről szóló 2011. évi CXXII. törvény 2. § (1) bekezdés f) 

pontja a következő 7. alponttal egészül ki: 

(E törvény alkalmazásában 

referenciaadat-szolgáltató:) 

„7. a nemteljesítő hitelmegállapodások hitelgondozóiról és a nemteljesítő hitelmegállapodások 

felvásárlóiról szóló törvény szerinti hitelfelvásárló nevében eljáró hitelgondozó;” 

 

7. Az egyes fizetési szolgáltatókról szóló 2013. évi CCXXXV. törvény módosítása 

33. § 

Az egyes fizetési szolgáltatókról szóló 2013. évi CCXXXV. törvény (a továbbiakban: Fsztv.) 

46. § (3) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(Ha a fizetési művelet érdekében átvett pénzeszközt a pénzforgalmi intézmény az átvételt követő 

munkanap végéig, a Posta Elszámoló Központot működtető intézmény az átvételt követő 

második munkanap végéig a fizetési művelet végrehajtásaként nem utalja át egy másik 

pénzforgalmi szolgáltatóhoz, vagy nem fizeti ki a kedvezményezettnek,) 

„a) a pénzeszközt EGT-államban székhellyel rendelkező hitelintézetnél vezetett letéti számlára, 

vagy – amennyiben valamely EGT-állam központi bankja ilyen szolgáltatást nyújt – az adott 

központi bank által vezetett letéti számlára vagy meghatározott célból elkülönített fizetési 

számlára, vagy olyan eszközbe helyezi el, amely kitettségre az 575/2013/EU rendelet Harmadik 

rész II. Cím 2. Fejezetének alkalmazásakor nulla százalékos kockázati súly alkalmazható, vagy” 

34. § 

Az Fsztv. 53. § (4) és (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

„(4) Az (1)–(3) bekezdés szerinti rendelkezések nem alkalmazandók a kizárólag ugyanazon 

csoporthoz tartozó pénzforgalmi szolgáltatók által működtetett fizetési rendszerre. 

(5) Ha a fizetési, illetve értékpapír-elszámolási rendszerekben történő teljesítés véglegességéről 

szóló 2003. évi XXIII. törvény (a továbbiakban: Tvt.) alapján kijelölt rendszerben részt vevő 

csatlakozó lehetővé teszi a rendszerben nem részt vevő pénzforgalmi szolgáltató számára, hogy 

a rendszeren keresztül transzfer megbízást küldjön, akkor objektív, arányos és 

diszkriminációmentes módon ugyanezen lehetőséget a rendszerhez nem csatlakozó más 

pénzforgalmi szolgáltató számára is biztosítja. A résztvevőnek az elutasítást teljeskörűen meg 

kell indokolnia a kérelmező pénzforgalmi szolgáltató számára.” 

35. § 



Az Fsztv. a következő 16/C. alcímmel egészül ki: 

„16/C. Kijelölt fizetési rendszerekben való részvétel kérelmezése 

86/E. § (1) A Tvt. alkalmazásában kijelölt rendszernek minősülő fizetési rendszerben való 

részvételt kérelmező, illetve abban részt vevő pénzforgalmi intézménynek és elektronikuspénz-

kibocsátó intézménynek a fizetési rendszer rendelkezésére kell bocsátania 

a) az ügyfelek pénzeszközeinek védelme érdekében hozott intézkedések ismertetését, 

b) a nyújtani kívánt pénzforgalmi szolgáltatásokra vagy elektronikuspénz-szolgáltatásokra 

vonatkozó vállalatirányítási és belső ellenőrzési rendszerek leírását, ideértve az adminisztratív, 

a kockázatkezelési és számviteli eljárásokat is, valamint az IKT-szolgáltatások igénybevételére 

vonatkozó szabályainak ismertetését az (EU) 2022/2554 európai parlamenti és tanácsi rendelet 

6. és 7. cikkével kapcsolatosan, és 

c) a fizetésképtelenségi eljárására vonatkozó tervét. 

(2) Ha a pénzforgalmi intézmény, elektronikuspénz-kibocsátó intézmény az ügyfelek 

pénzeszközeinek védelmét azzal biztosítja, hogy a pénzeszközt EGT-államban székhellyel 

rendelkező hitelintézetnél vezetett letéti számlára vagy olyan eszközbe helyezi el, amely 

kitettségre az 575/2013/EU rendelet Harmadik rész II. Cím 2. Fejezetének alkalmazásakor nulla 

százalékos kockázati súly alkalmazandó, akkor az (1) bekezdés a) pontja szerinti ismertetésnek 

adott esetben a következőket kell tartalmaznia: 

a) azon befektetési politika ismertetése, amely biztosítja, hogy a kiválasztott eszközök likvidek, 

biztonságosak és alacsony kockázatúak legyenek, 

b) azon személyek száma, akik hozzáférhetnek a védelem céljára igénybe vett számlákhoz, 

valamint az általuk betöltött pozíció, 

c) azon adminisztrációs és egyeztetési folyamat ismertetése, amely biztosítja, hogy az ügyfelek 

érdekében ezen ügyfelek pénzeszközeit – különösen fizetésképtelenség bekövetkezése esetén – 

megvédik az intézmény más hitelezőnek követeléseivel szemben, 

d) a hitelintézettel kötendő szerződés tervezetének egy példánya, 

e) a pénzforgalmi intézmény vagy az elektronikuspénz-kibocsátó intézmény kifejezett 

nyilatkozata a 46. §-ban, illetve az 51. §-ban foglaltaknak való megfelelésről. 

(3) Ha a pénzforgalmi intézmény, elektronikuspénz-kibocsátó intézmény az ügyfelek 

pénzeszközeinek védelmét azzal biztosítja, hogy EGT-államban székhellyel rendelkező 

hitelintézettel, biztosítóval garancia- vagy kezesi biztosítási szerződést köt, akkor az (1) 

bekezdés a) pontja szerinti ismertetésnek a következőket kell tartalmaznia: 

a) annak megerősítése, hogy a hitelintézettel, biztosítóval kötött garancia- vagy kezesi 

biztosítási szerződés olyan jogalanytól származik, amely nem tartozik a pénzforgalmi 

intézmény, elektronikuspénz-kibocsátó intézmény vállalatcsoportjába, 

b) azon egyeztetési folyamat részletes ismertetése, amely biztosítja, hogy a garancia- vagy 

kezesi biztosítási szerződés mindenkor elegendő legyen a pénzforgalmi intézmény vagy az 

elektronikuspénz-kibocsátó intézmény védelmet biztosító kötelezettségeinek teljesítéséhez, 

c) a fedezet időtartama és megújításának feltételei, 

d) a garancia- vagy kezesi biztosítási szerződés másolata, vagy annak tervezete. 

(4) Az (1) bekezdés b) pontjának alkalmazása céljából az ismertetésben igazolni kell, hogy a 

vállalatirányítási és belső ellenőrzési rendszerek, valamint az IKT-szolgáltatások használatára 

vonatkozó intézkedések arányosak, helyénvalóak, megalapozottak és megfelelőek. Ezen 



túlmenően a vállalatirányítási és belső ellenőrzési rendszerek bemutatásának a következőket is 

tartalmaznia kell: 

a) a pénzforgalmi intézmény, az elektronikuspénz-kibocsátó intézmény által azonosított 

kockázatok feltérképezése, beleértve a kockázatok típusát és azokat az eljárásokat, amelyeket 

a pénzforgalmi intézmény vagy az elektronikuspénz-kibocsátó intézmény az ilyen kockázatok 

értékelése és megelőzése érdekében alkalmaz vagy vezet be, 

b) az időszakos és a folyamatos ellenőrzések végrehajtását szolgáló különféle eljárások, 

ideértve az ellenőrzések gyakoriságát és az erre elkülönített emberi erőforrásokat, 

c) azok a számviteli eljárások, amelyek keretében a pénzforgalmi intézmény vagy az 

elektronikuspénz-kibocsátó intézmény rögzíti és bejelenti a pénzügyi információit, 

d) a belső ellenőrzési feladatokért – többek között az időszakos, állandó és megfelelőség-

ellenőrzésért – felelős személy vagy személyek személyazonossága, valamint az adott személy 

vagy személyek naprakész önéletrajza, 

e) jogszabály szerint engedélyezett könyvvizsgálónak nem minősülő könyvvizsgáló 

személyazonossága, 

f) a vezető állású személyek, és adott esetben bármely egyéb felügyeleti jogkörben eljáró 

testület vagy bizottság összetétele, 

g) a kiszervezett tevékenység nyomon követésének és ellenőrzésének ismertetése, annak 

érdekében, hogy elkerülhető legyen a pénzforgalmi intézmény vagy az elektronikuspénz-

kibocsátó intézmény belső ellenőrzései minőségének romlása, 

h) annak ismertetése, hogy miként követik nyomon és ellenőrzik a pénzforgalmi közvetítőket 

és a fiókokat a pénzforgalmi intézmény vagy az elektronikuspénz-kibocsátó intézmény belső 

ellenőrzései keretében, 

i) a csoportirányítás ismertetése, ha a pénzforgalmi intézmény vagy az elektronikuspénz-

kibocsátó intézmény egy másik EGT-államban lévő szabályozott vállalkozás leányvállalata. 

(5) Az (1) bekezdés c) pontjának alkalmazása céljából a fizetésképtelenségi eljárásra vonatkozó 

tervet a pénzforgalmi intézmény vagy az elektronikuspénz-kibocsátó intézmény tervezett 

méretéhez és üzleti modelljéhez kell igazítani, és annak tartalmaznia kell a pénzforgalmi 

intézmény vagy az elektronikuspénz-kibocsátó intézmény által a pénzforgalmi szolgáltatások 

megszüntetése esetén elfogadandó azon kockázatcsökkentési intézkedések ismertetését, 

amelyek biztosítanák a függőben lévő fizetési műveletek végrehajtását és a meglévő 

szerződések megszüntetését.” 

36. § 

Az Fsztv. 90. § (1a) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki: 

(Ez a törvény) 

„d) a 260/2012/EU és az (EU) 2021/1230 rendeletnek, valamint a 98/26/EK és az (EU) 

2015/2366 irányelvnek az azonnali euroátutalások tekintetében történő módosításáról szóló, 

2024. március 13-i (EU) 2024/886 európai parlamenti és tanácsi rendelet” 

(végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.) 

37. § 

Az Fsztv. 



a) 2. § (1) bekezdésében az „a 66. §, a 72–79. §, a 82. § és a 83. §” szövegrész helyébe az „a 

66. §, a 70. §, a 72–79. §, a 82. §, a 83. § és a 88. § c) pontja” szöveg, 

b) 2. § (2) bekezdésében az „a 66. §, a 72–79. §, a 82. § és a 83. §” szövegrész helyébe az „a 

66. §, a 70. §, a 72–79. §, a 82. §, a 83. § és a 88. § c) pontja” szöveg, 

c) 58. § (3) bekezdésében a „visszaélésszűrő rendszeréből részükre, a fizetési” szövegrész 

helyébe a „visszaélésszűrő rendszeréből részükre, valamint a nyomozó hatóság részére, a 

fizetési” szöveg, valamint 

d) 60. § (2) bekezdés h) pontjában az „illetve egészségbiztosítási szervvel, nyugdíjbiztosítási 

igazgatási szervvel” szövegrész helyébe az „egészségbiztosítási szervvel, nyugdíjbiztosítási 

igazgatási szervvel, illetve szociális hatáskört gyakorló szervvel” szöveg 

 lép. 

 

8. A hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. törvény 

módosítása 

38. § 

A hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. törvény (a 

továbbiakban: Hpt.)  77. § (4) és (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

„(4) Az (1)–(3) bekezdés szerinti rendelkezések nem alkalmazandók a kizárólag ugyanazon 

csoporthoz tartozó pénzforgalmi szolgáltatók által működtetett fizetési rendszerre. 

(5) Ha a fizetési, illetve értékpapír-elszámolási rendszerekben történő teljesítés véglegességéről 

szóló 2003. évi XXIII. törvény (a továbbiakban: Tvt.) alapján kijelölt rendszerben részt vevő 

csatlakozó lehetővé teszi a rendszerben nem részt vevő pénzforgalmi szolgáltató számára, hogy 

a rendszeren keresztül transzfer megbízást küldjön, akkor objektív, arányos és 

diszkriminációmentes módon ugyanezen lehetőséget a rendszerhez nem csatlakozó más 

pénzforgalmi szolgáltató számára is biztosítja. A résztvevőnek az elutasítást teljeskörűen meg 

kell indokolnia a kérelmező pénzforgalmi szolgáltató számára.” 

39. § 

A Hpt. 108. § (6) bekezdése d) pont db) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

 

(Az (5) bekezdés f) pontjában foglaltak teljesítése érdekében: 

a hitelintézet egy esetleges válsághelyzetre történő felkészülés érdekében elkülönítetten kezeli 

a dologi biztosítékkal terhelt, és a bármikor szabadon felhasználható eszközöket, valamint 

figyelembe veszi) 

„db) azt az országot és pénznemet, amelyben az eszköz nyilvántartásban vagy számlán 

szerepel,” 

40. § 

A Hpt. 282/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) Fogyasztó részére fizetési számlát vezető hitelintézet EGT-államban tartózkodásra jogosult 

fogyasztóval szemben állampolgárság vagy tartózkodási hely alapján, vagy az Alapjogi Charta 

21. cikkében említett bármely más ok alapján nem alkalmazhat megkülönböztetést a fizetési 

számla-szerződés megkötése és vezetése tekintetében.” 

41. § 

A Hpt. 5. melléklet 3. pontja a 3. melléklet szerint módosul. 



42. § 

A Hpt.  

a) 96. § (1) bekezdésében a „pufferkövetelményt” szövegrész helyébe a „pufferkövetelményt, 

illetve adott esetben a tőkeáttételi mutató pufferkövetelményt,” szöveg, 

b) 96. § (3) bekezdés e) pontjában a „pufferkövetelmény” szövegrész helyébe a 

„pufferkövetelmény vagy adott esetben a tőkeáttételi mutató pufferkövetelmény” szöveg 

c) 96/B. § (1) bekezdés c) pontjában a „94. § (3)” szövegrész helyébe a „96/A. § (4)” szöveg, 

 

d) 161. § (2) bekezdés h) pontjában az „illetve egészségbiztosítási szervvel, nyugdíjbiztosítási 

igazgatási szervvel” szövegrész helyébe az „egészségbiztosítási szervvel, nyugdíjbiztosítási 

igazgatási szervvel, illetve szociális hatáskört gyakorló szervvel” szöveg, 

e) 184. § (1) bekezdés m) pontjában a „169. § (2) és (3) bekezdése vagy a 181. §” szövegrész 

helyébe a „181. § vagy 186. §” szöveg  

lép. 

43. § 

Hatályát veszti a Hpt. 

a) 15/A. § (3) bekezdésében a „(2) bekezdés esetén a ” szövegrész, 

b) 105/B. § (2) bekezdésében az „a másik EGT-állam illetékes felügyeleti hatóságával közösen” 

szövegrész. 

 

9. A kollektív befektetési formákról és kezelőikről, valamint egyes pénzügyi tárgyú 

törvények módosításáról szóló 2014. évi XVI. törvény módosítása 

44. § 

Hatályát veszti a kollektív befektetési formákról és kezelőikről, valamint egyes pénzügyi tárgyú 

törvények módosításáról szóló 2014. évi XVI. törvény 202. § (9) bekezdése. 

 

10. A pénzügyi közvetítőrendszer egyes szereplőinek biztonságát erősítő 

intézményrendszer továbbfejlesztéséről szóló 2014. évi XXXVII. törvény módosítása 

45. § 

A pénzügyi közvetítőrendszer egyes szereplőinek biztonságát erősítő intézményrendszer 

továbbfejlesztéséről szóló 2014. évi XXXVII. törvény (a továbbiakban: Szantv.) 14. § (9) 

bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(9) A csoportszintű szanálhatóság akadályainak elhárítása tekintetében, valamint szükség 

esetén az EU-szintű anyavállalat által javasolt intézkedések, és az akadályok kezelése vagy 

kiküszöbölése érdekében előírt intézkedések értékeléséről a többoldalú eljárás keretében 

határozatot hoznak a szanálási kollégium tagjai a szanálási feladatkörében eljáró MNB 

vezetésével, ha a szanálási feladatkörében eljáró MNB a csoportszintű szanálási hatóság, illetve 

a szanálási feladatkörében eljáró MNB részvételével, ha a leányvállalat szanálási hatósága. A 

határozat meghozatala során figyelembe veszik az EU-szintű anyavállalat észrevételeit és 

javaslatait.” 



46. § 

A Szantv. 15. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(4) A (3) bekezdés esetén a megkeresést követő egy hónapon belül az EBH határozatot hoz, 

amellyel összhangban kell a szanálási feladatkörében eljáró MNB-nek, ha a szanálási 

feladatkörében eljáró MNB a csoportszintű szanálási hatóság, határozatát meghoznia. Ha az 

EBH egy hónapon belül nem hoz határozatot, akkor a szanálási feladatkörében eljáró MNB, ha 

a szanálási feladatkörében eljáró MNB a csoportszintű szanálási hatóság, akkor az (1) bekezdés 

szerint meghozza határozatát. Ezen eljárás arra az esetre is vonatkozik, ha szanálási 

feladatkörében eljáró MNB a csoporthoz tartozó leányvállalatra hozza meg a határozatát.” 

47. § 

A Szantv. 23. § (2) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(A független értékelés kiegészítő céljai:) 

„c) hitelezői feltőkésítés és a tőkeinstrumentumok és leírható, illetve átalakítható 

kötelezettségek leírására vagy átalakítására vonatkozó jogosultság alkalmazása esetén 

információt nyújtani az arra vonatkozó döntéshez, hogy milyen mértékben kerüljön sor a 

hitelezői feltőkésítésbe bevonható kötelezettségek leírására, illetve átalakítására, és az 

intézményben lévő tagsági részesedések bevonására, leírására vagy átalakítására és milyen 

mértékben kerüljön sor a kiegészítő alapvető és járulékos tőkeelemek leírására vagy 

átalakítására;” 

48. § 

A Szantv. 29. §-a a következő (2b) bekezdéssel egészül ki: 

„(2b) Az európai szanálási kollégiumban részt vevő szanálási feladatkörében eljáró MNB a 

szavatoló tőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségre vonatkozó 

minimumkövetelmény meghatározása során figyelembe veszi az érintett harmadik országbeli 

hatóság által elfogadott globális szanálási stratégiát, amennyiben van ilyen.”  

49. § 

A Szantv. 34. § (5) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(Ha rendszerszintű válság alakul ki, akkor a szanálási feladatkörében eljáró MNB kereshet 

alternatív finanszírozási megoldást a 81-83. § szerint állami pénzügyi stabilizációs eszköz 

keretében, ha) 

„a) a részvényesek és az egyéb tulajdonviszonyt megtestesítő instrumentumok tulajdonosai és 

az egyéb releváns tőkeinstrumentumok és egyéb hitelezői feltőkésítésbe bevonható 

kötelezettségek tulajdonosai leírás, illetve átalakítás révén vagy más módon hozzájárulást 

nyújtottak a veszteségelvonáshoz és feltőkésítéshez, és ennek összege legalább a 

kötelezettségek – ideértve a szanálás alatt álló intézmény szavatoló tőkéjét – a független 

értékelés alapján számított összértékének 8 százaléka, valamint” 

50. § 

(1) A Szantv. 67. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(7) A szanálási feladatkörében eljáró MNB a (4) bekezdés b) pontjában rögzített követelmény 

meghatározásakor figyelembe veszi a 34. § (5) bekezdését, valamint a 60. § (2) és (5) 

bekezdését.” 

(2) A Szantv. 67. §-a a következő (7a) bekezdéssel egészül ki: 



„(7a) A feltőkésítési összeg meghatározásakor a (2)–(7) bekezdések értelmében 

a) a teljes kockázati kitettség értéknek vagy a teljes kitettségi értéknek a legutolsó 

adatszolgáltatás szerinti értékét kell figyelembe venni, korrigálva azt a szanálási tervben 

meghatározott szanálási intézkedésekből eredő változások hatásaival; és 

b) a Felügyelettel folytatott konzultációt követően a Hpt. 186. § szerinti követelményt korrigálni 

kell a szanálási stratégia végrehajtása szerint alkalmazandó eltéréssel.” 

(3) A Szantv. 67. § (19) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(19) A szanálási feladatkörében eljáró MNB a (16) bekezdés b) pontjában rögzített 

követelmény meghatározásakor figyelembe veszi a 34. § (5) bekezdését, valamint a 60. § (2) 

és (5) bekezdését.” 

(4) A Szantv. 67. §-a a következő (19a) bekezdéssel egészül ki: 

„(19a) A feltőkésítési összeg meghatározásakor a (16)–(19) bekezdés értelmében 

a) a teljes kockázati kitettség értéknek vagy a teljes kitettségi értéknek a legutolsó 

adatszolgáltatás szerinti értékét kell figyelembe venni, korrigálva azt a szanálási tervben 

meghatározott szanálási intézkedésekből eredő változások hatásaival; és 

b) a Felügyelettel folytatott konzultációt követően a Hpt. 186. § szerinti követelményt korrigálni 

kell a szanálási stratégia végrehajtása szerint alkalmazandó eltéréssel.” 

51. § 

(1) A Szantv. 68/B. § (5) bekezdés a) pont aa) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

[A 62. § (1) bekezdésében meghatározott követelménynek az (1) bekezdésben meghatározott 

szervezetek az alábbiakkal tudnak eleget tenni: 

olyan kötelezettséggel,] 

„aa) amelyet szanálás alá vonható szervezet részére bocsátottak ki és amelyet ez a szervezet 

meg is vásárolt közvetlenül vagy ugyanazon szanálás alá vonható csoportba tartozó szervezeten 

keresztül, vagy amelyet szanálás alá vonható csoporton kívüli részvényes vásárolt meg feltéve, 

hogy a 74. §-sal, a 79. §-sal és a 80. §-sal összhangban gyakorolt hatáskör nem érinti a szanálás 

alá nem vonható leányvállalat felett gyakorolt ellenőrzést,” 

(2) A Szantv. 68/B. § (5) bekezdés b) pont bb) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

[A 62. § (1) bekezdésében meghatározott követelménynek az (1) bekezdésben meghatározott 

szervezetek az alábbiakkal tudnak eleget tenni: 

olyan szavatoló tőkével, amely] 

„bb) ugyanazon szanálás alá vonható csoportba tartozó más szervezetek részére került 

kibocsátásra és azok meg is vásárolták, vagy olyan szervezet számára bocsátották ki és azok 

vásárolták meg, amelyek nem ugyanabba a szanálás alá vonható csoportba tartoznak, 

amennyiben a leírásra vagy átalakításra vonatkozó hatáskör gyakorlása nincs hatással a szanálás 

alá vonható szervezet által a leányvállalat felett gyakorolt ellenőrzést.” 

52. § 

A Szantv. 74. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(3) A szanálási feladatkörében eljáró MNB akkor gyakorolja késedelem nélkül az intézmény 

vagy az 1. § (1) bekezdés b) vagy c) pontja szerinti szervezet által kibocsátott releváns tőkeelem 

és a (2c) bekezdés alapján leírható, illetve átalakítható kötelezettség tekintetében a leírásra vagy 

átalakításra vonatkozó jogosultságát 



a) ha bármiféle szanálási intézkedés megtétele előtt megállapításra kerül, hogy a szanálási 

feltételek teljesültek; 

b) ha megállapítja, hogy az intézmény vagy a szervezet nem lesz többé életképes, kivéve ha 

gyakorolja a releváns tőkeelemek és a (2c) bekezdés alapján leírható, illetve átalakítható 

kötelezettség kapcsán a leírásra vagy az átalakításra való jogosultságot; 

c) az anyavállalat szintjén kibocsátott tőkeelemek esetében, ha ezeket a tőkeelemeket a 

Felügyelet elismeri a szavatoló tőke követelményeknek az anyavállalat szintjén történő egyéni 

vagy összevont alapon történő teljesítéseként, és a szanálási feladatkörében eljáró MNB 

megállapítja, hogy a csoport nem lesz többé életképes, hacsak a szóban forgó instrumentumok 

kapcsán nem gyakorolják a leírásra vagy átalakításra vonatkozó jogosultságot; 

d) a leányvállalat szintjén kibocsátott releváns tőkeelemek esetében, ha 

da) ezeket a tőkeelemeket az illetékes felügyeleti hatóság elismeri a szavatoló tőke 

követelmények egyedi és összevont alapú teljesítéséhez és 

db) az összevont felügyeletet ellátó hatóság székhelye szerinti tőkeelemek leírására vagy 

átalakítására jogosult hatóság és a szanálási feladatkörében eljáró MNB a 32. § (5) és (6) 

bekezdése szerinti többoldalú eljárás keretében megállapítja, hogy a csoport a szóban forgó 

instrumentumok kapcsán gyakorolt tőkeelemek leírására vagy átalakítására vonatkozó 

jogosultság gyakorlása hiányában többé nem lesz életképes; vagy 

e) ha az intézmény vagy a szervezet rendkívüli állami pénzügyi támogatást igényel.” 

53. § 

A Szantv. 

1. 11. § (1) bekezdésében az „intézményt és a Felügyeletet” szövegrész helyébe az „intézményt, 

a Felügyeletet, valamint azon szanálási hatóságot, amelynek területén az intézménynek jelentős 

fióktelepe van” szöveg, 

2. 15. § (1) bekezdésében a „hatóság – határozatot” szövegrész helyébe a „hatóság vagy a 

releváns szanálás alá vonható szervezet szanálási hatósága – határozatot” szöveg, 

3. 15/A. § (3) bekezdés b) pontjában a „teljesülnek a szanálás feltételei” szövegrész helyébe a 

„teljesülhet a 17. § (1) bekezdés a) pontja szerinti feltétel” szöveg, 

4. 15/A. § (3) bekezdés d) pontjában a „felvállalni” szövegrész helyébe a „felváltani” szöveg, 

5. 23. § (2) bekezdés a) és f) pontjában, 23. § (4) bekezdésében, 25. § (1) és (2) bekezdésében 

és 33. §-ában a „tőkeelemek” szövegrész helyébe a „tőkeinstrumentumok és leírható, illetve 

átalakítható kötelezettségek” szöveg, 

6. 61/A. § (1) bekezdésében a „kötelezettségeket átruházó intézmény (e § alkalmazásában a 

továbbiakban: eladó)” szövegrész helyébe a „kötelezettségek eladói” szöveg, 

7. Szantv. 67. § (3a) bekezdés c) pontjában a „(6)” szövegrész helyébe a „(3)” szöveg, 

8. 67. § (21) bekezdésében az „eszköz alkalmazását” szövegrész helyébe az „intézkedést vagy 

a szanálás alá vonható csoport szanálását” szöveg, 

9. 68/B. § (8) bekezdés b) pontjában a „vagy a 74. §” szövegrész helyébe a „vagy – amennyiben 

ez a korábbi – a 74. §” szöveg, 

10. 72. § (8b) bekezdésében az „a 3. § 34a. pontja szerinti hitelviszonyt megtestesítő 

értékpapírból” szövegrész helyébe a „kötvényekből és átruházható követelések más formáiból, 



valamint adósságot keletkeztető vagy elismerő instrumentumokból” szöveg, a „Hpt. 57. § (1) 

bekezdése” szövegrész helyébe a „Hpt. 57. § (1b) bekezdés b) pontja” szöveg, 

11. 72. § (9a) bekezdésében a „kötelezettségeket nem lehet” szövegrész helyébe a 

„kötelezettségeket, valamint azon kötelezettségeket, amelyekre a feltétel kikötése nem 

alkalmazható nem lehet” szöveg, 

12. 88.§ (2) bekezdésében a „szanálási intézkedések alkalmazása – és az ilyen intézkedés 

alkalmazásához közvetlenül kapcsolódó bármilyen esemény bekövetkezése –” szövegrész 

helyébe a „2014/59/EU irányelvben meghatározott válságmegelőzési vagy válságkezelési 

intézkedéseknek alkalmazása – és az ilyen intézkedés alkalmazásához közvetlenül kapcsolódó 

bármilyen esemény bekövetkezése –, valamint az egyes kötelezettségek felfüggesztésére 

vonatkozó jogosultság 89. § szerinti gyakorlása” szöveg,  

13. 91/A. § (1a) bekezdésében a „befektetési vállalkozások, pénzügyi vállalkozások” 

szövegrész helyébe a „pénzügyi vállalkozások, befektetési vállalkozások vagy olyan 

vállalkozások, amelyek befektetési vállalkozásnak minősülne, ha központi ügyviteli helye vagy 

létesítő okirat szerinti székhelye valamely EGT-államban lenne” szöveg,  

14. 1. melléklet A) pont 19. pontjában a „(8)–(12) vagy (14)” szövegrész helyébe a „(7)–(11) 

vagy (13)” szöveg 

lép. 

54. § 

Hatályát veszti a Szantv. 15. § (2) bekezdésében az „  –  ha a szanálási feladatkörében eljáró 

MNB a csoportszintű szanálási hatóság –” szövegrész. 

 

11. A biztosítási tevékenységről szóló 2014. évi LXXXVIII. törvény 

55. § 

A biztosítási tevékenységről szóló 2014. évi LXXXVIII. törvény 369. § (3) bekezdés a) pontja 

helyébe a következő rendelkezés lép: 

(Biztosításközvetítői tevékenységet csak olyan természetes személy kezdhet, illetve végezhet – 

beleértve a biztosításközvetítői tevékenységet végző gazdálkodó szervezet, vagy e szervezettel 

megbízási jogviszonyban álló, biztosításközvetítői tevékenységet végző szervezet keretein belül 

végzett tevékenységet is –, aki) 

„a) felsőfokú végzettséggel vagy közgazdasági területen szerzett középfokú végzettséggel, 

illetve szakképzettséggel vagy felsőoktatásban szerezhető felsőfokú szakképzésen, illetve 

felsőoktatási szakképzésen szerzett gazdaságtudományi szakképesítéssel, illetve 

szakképzettséggel vagy biztosításközvetítő (függő és független) szakképesítéssel, 

felsőoktatásban szerezhető biztosítási és pénzügyi szaktanácsadói részismereti képzés 

elvégzését tanúsító, a nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény szerinti 

mikrotanúsítvánnyal vagy a pénzügyi szolgáltatás közvetítői, a biztosításközvetítői és a 

tőkepiaci üzletkötői hatósági képzéssel és hatósági vizsgával összefüggő feladatokról szóló 

miniszteri rendeletben meghatározott hatósági vizsgával rendelkezik,” 

 

12. Az Európai Unió és az ENSZ Biztonsági Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni 

korlátozó intézkedések végrehajtásáról szóló 2017. évi LII. törvény módosítása 

56. § 



(1) Az Európai Unió és az ENSZ Biztonsági Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni korlátozó 

intézkedések végrehajtásáról szóló 2017. évi LII. törvény (a továbbiakban: Pvkit.) 2. § 4. pontja 

helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvény alkalmazásában) 

„4. mentesítés: a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés alá vont pénzeszköz, illetve 

gazdasági erőforrás feletti rendelkezési jog gyakorlásának engedélyezése;” 

(2) A Pvkit. 2. § 11. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvény alkalmazásában) 

„11. vagyoni nyilvántartás: a külön jogszabályok szerinti ingatlan-nyilvántartás, 

cégnyilvántartás, járműnyilvántartás, úszólétesítmény-lajstrom, légijármű-lajstrom, kulturális 

örökség hatósági nyilvántartása;” 

(3) A Pvkit. 2. §-a a következő 12. és 13. ponttal egészül ki: 

(E törvény alkalmazásában) 

„12. pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedéssel érintett személy: olyan természetes vagy jogi 

személy, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet, akinek vagy amelynek a jogos érdekét 

a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés érinti, de nem minősül a pénzügyi és vagyoni 

korlátozó intézkedés alanyának; 

13. pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés közvetett alanya: a pénzügyi és vagyoni korlátozó 

intézkedést elrendelő uniós jogi aktusban, illetve ENSZ BT határozatban megnevezett 

természetes vagy jogi személy, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet tulajdonában álló 

vagy általa ellenőrzött természetes vagy jogi személy, jogi személyiséggel nem rendelkező 

szervezet.” 

57. § 

A Pvkit. a következő 11/A. §-sal egészül ki: 

„11/A. § (1) Az 5–9. § alapján elrendelt intézkedés esetén az e §-ban meghatározott mentesítési 

eljárás lefolytatásának van helye, ha a korábban a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés 

hatálya alá tartozó személy már nem alanya a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedésnek. 

(2) Amennyiben a mentesítés a bíróság által elrendelt zárlat feloldására irányul, a mentesítés 

iránti kérelmet a korábban a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés hatálya alá tartozó 

személy a szolgáltatón keresztül a hatósághoz nyújtja be. A kérelemnek tartalmaznia kell annak 

igazolását, hogy a kérelmező már nem alanya a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedésnek. 

(3) Ha a hatóság a hivatalosan tudomására jutott információk, vagy a (2) bekezdés szerinti 

kérelem alapján lefolytatott vizsgálat eredményeképpen megállapítja, hogy a korábban a 

pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés hatálya alá tartozó személy már nem alanya a 

pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedésnek, erről a vizsgálat eredményének megküldésével 

a vizsgálat befejezését követően haladéktalanul értesíti a bíróságot. 

(4) A hatóság a (3) bekezdés szerinti vizsgálat eredményes lefolytatásához szükséges 

mértékben megkereséssel fordulhat a (2) bekezdés szerinti kérelmet megalapozó adatok 

megismerése érdekében a (2) bekezdés szerinti kérelmet benyújtó személyhez. 

(5) A mentesítésről a bíróság a Vht. rendelkezései alapján nemperes eljárásban az értesítés 

beérkezésétől számított hatvan napon belül végzéssel dönt. 

(6) A bíróság a végzését kézbesíti a (2) bekezdés szerinti kérelmet benyújtó személynek, a 

hatóságnak és az állami adó- és vámhatóságnak. 



(7) A rendelkezésre bocsátás tilalmának hatálya alá tartozó vagyon mentesítésére irányuló 

kérelmet a korábban a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés hatálya alá tartozó személy a 

szolgáltatón keresztül a hatósághoz nyújtja be. A kérelemnek tartalmaznia kell annak 

igazolását, hogy a kérelmező már nem alanya a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedésnek. 

(8) A hatóság a hivatalosan tudomására jutott információk, vagy a (7) bekezdés szerinti kérelem 

alapján az általános közigazgatási rendtartásról szóló törvény szabályai szerint dönt a 

mentesítésről. 

(9) A hatóság a határozatát kézbesíti a (7) bekezdés szerinti kérelmet benyújtó személynek és a 

szolgáltatónak.” 

58. § 

A Pvkit. 4. alcíme a következő 13/A. §-sal egészül ki: 

„13/A. § (1) Ha a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedést elrendelő uniós jogi aktus, illetve ENSZ 

BT határozat lehetővé teszi biztonsági intézkedések alkalmazásával a vagyon befagyasztás vagy 

rendelkezésre bocsátás tilalma alóli mentesítésének engedélyezését, az e §-ban meghatározott eljárás 

lefolytatásának van helye. 

(2) A bíróság abban az esetben engedélyezi a mentesítést, ha a pénzügyi és vagyoni korlátozó 

intézkedés közvetett alanya által alkalmazott biztonsági intézkedések  

a) megfelelnek a hatóság által meghatározott feltételeknek, 

b) megszüntetik a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés alanyának rendelkezési jogát a 

pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés közvetett alanyának pénzeszközei és gazdasági 

erőforrásai felett, valamint 

c) megakadályozza a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés alanya részére pénzeszköz vagy 

gazdasági erőforrás rendelkezésre bocsátását. 

(3) A mentesítés iránti kérelmet a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés közvetett alanya a 

szolgáltatón keresztül a hatósághoz nyújtja be. A kérelemnek tartalmaznia kell a (2) bekezdés 

szerinti biztonsági intézkedések bemutatását. 

(4) Ha a hatóság a (3) bekezdés szerinti kérelem alapján lefolytatott vizsgálat eredményeképpen 

megállapítja a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés közvetett alanya által alkalmazott 

biztonsági intézkedések megfelelőségét, a vizsgálat eredményének megküldésével a (3) 

bekezdés szerinti kérelmet haladéktalanul továbbítja a bírósághoz. 

(5) A hatóság a (4) bekezdés szerinti vizsgálat eredményes lefolytatásához szükséges 

mértékben megkereséssel fordulhat a (3) bekezdés szerinti kérelmet megalapozó adatok 

megismerése érdekében a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés (3) bekezdés szerinti 

kérelmet benyújtó közvetett alanyához. 

(6) A mentesítésről a bíróság a Vht. rendelkezései alapján nemperes eljárásban a kérelem 

beérkezésétől számított hatvan napon belül végzéssel dönt. 

(7) A bíróság a végzését kézbesíti a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés kérelmet 

benyújtó közvetett alanyának, a hatóságnak és az állami adó- és vámhatóságnak. 

(8) A hatóság a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedés fennállása alatt a biztonsági 

intézkedések megfelelőségét és végrehajtását folyamatosan figyelemmel kíséri.” 

59. § 

A Pvkit. 15. §-a a következő (6a)–(6c) bekezdéssel egészül ki: 



„(6a) A hatóság e törvény szerinti feladatának ellátásához szükséges mértékben jogosult megismerni 

és kezelni a 4. § (1) bekezdése alapján bejelentést tevő szolgáltató által kezelt bármely adatot, 

ideértve a fizetési, biztosítási, bank-, értékpapír-, pénztártitkot vagy foglalkoztatói nyugdíj-titkot, 

valamint üzleti titkot. 

(6b) A hatóság a feladatainak ellátásához szükséges mértékben megkereséssel fordulhat a (6a) 

bekezdésben meghatározott adat és titok megismerése érdekében a 4. § (1) bekezdése alapján 

bejelentést tevő szolgáltatóhoz, amely köteles a megkeresésben megjelölt adatot, titkot a hatóság 

részére megküldeni. 

(6c) A (6b) bekezdés szerinti megkeresést a hatóság által előírt határidőn, de legfeljebb négy 

munkanapon belül kell teljesíteni. A 4. § (4) bekezdésében meghatározott határidőbe nem számít 

bele a (6b) bekezdés szerinti megkeresés megküldése és az arra küldött válasz kézhezvétele közötti 

időtartam.” 

60. § 

A Pvkit. 17. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki: 

„(2a) Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben állapítsa meg a vagyon befagyasztás vagy 

rendelkezésre bocsátás tilalma alól biztonsági intézkedések alkalmazásával történő mentesítés 

engedélyezésének, a biztonsági intézkedések megfelelősége és végrehajtása folyamatos 

figyelemmel kísérésének, valamint a nem megfelelő végrehajtás esetén alkalmazható intézkedések 

részletszabályait.” 

61. § 

A Pvkit. 12. § (3) bekezdésében és 13. § (3) bekezdésében a „pénzügyi és vagyoni korlátozó 

intézkedés alanya a szolgáltatón keresztül” szövegrész helyébe a „pénzügyi és vagyoni 

korlátozó intézkedés alanya, valamint a pénzügyi és vagyoni korlátozó intézkedéssel érintett 

személy a szolgáltatón keresztül vagy közvetlenül a hatósághoz” szöveg lép. 

 

13. A pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 

2017. évi LIII. törvény módosítása 

62. § 

A pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 2017. 

évi LIII. törvény 3. § 44. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(E törvény alkalmazásában:) 

„44. ügyleti megbízás: olyan ügylet, amely az ügyfél és a szolgáltató között a szolgáltató 1. § (1) 

bekezdés a)–e), g)–h), valamint j)–r) pontjában megjelölt szakmai tevékenységi körébe tartozó 

szolgáltatás igénybevételére vonatkozó eseti jogviszony, valamint a 6. § (1) bekezdés e) pontja 

szerinti eseti jogviszony.” 

 

14. A pénzügyi és egyéb szolgáltatók azonosítási feladatához kapcsolódó adatszolgáltatási 

háttér megteremtéséről és működtetéséről szóló 2021. évi XLIII. törvény módosítása 

63. § 

A pénzügyi és egyéb szolgáltatók azonosítási feladatához kapcsolódó adatszolgáltatási háttér 

megteremtéséről és működtetéséről szóló 2021. évi XLIII. törvény (a továbbiakban: Afad.) 27. §-a 

a következő d) ponttal egészül ki: 



(E törvény) 

„d) a pénzügyi rendszer pénzmosás vagy terrorizmusfinanszírozás céljára való felhasználásának 

megelőzése érdekében a tagállamok által létrehozandó mechanizmusokról, az (EU) 2019/1937 

irányelv módosításáról, és az (EU) 2015/849 irányelv módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 

szóló, 2024. május 31-i (EU) 2024/1640 európai parlamenti és tanácsi irányelv 74. cikkének 

(való megfelelést szolgálja.) 

64. § 

Az Afad. 3. § 13. pontjában a „d)–f) pontjai” szövegrész helyébe a „d)–g) pontjai” szöveg lép. 

 

15. Záró rendelkezések 

65. § 

(1) Ez a törvény – a (2)–(4) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő nyolcadik 

napon lép hatályba. 

(2) A 37. § c) pontja 2025. július 2-án lép hatályba. 

(3) A 56-61. § a kihirdetését követő 61. napon lép hatályba. 

(4) A 4–8.§, a 9. § (1) bekezdése, a 10. §, a 14. §, a 15. § (2) és (4) bekezdése, a 17. §, a 18. §, 

a 20–23. §, a 28. §, a 31. § és a 37. § a) és b) pontja, 2025. szeptember 29-én lép hatályba. 

(5) A 3. §, a 9. § (2) bekezdése és az 1. melléklet 2. pontja 2026. július 10-jén lép hatályba. 

66. § 

(1) Ez a törvény 

a) a szabályozott piacra bevezetett értékpapírok kibocsátóival kapcsolatos információkra 

vonatkozó átláthatósági követelmények harmonizációjáról szóló 2004/109/EK európai 

parlamenti és tanácsi irányelv, az értékpapírok nyilvános kibocsátásakor vagy piaci 

bevezetésekor közzéteendő tájékoztatóról szóló 2003/71/EK európai parlamenti és tanácsi 

irányelv, valamint a 2004/109/EK irányelv egyes rendelkezéseinek végrehajtására irányadó 

részletes szabályok megállapításáról szóló 2007/14/EK bizottsági irányelv módosításáról szóló, 

2013. október 22-i 2013/50/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvnek, 

b) a 2013/36/EU irányelvnek a mentesített szervezetek, a pénzügyi holding társaságok, a vegyes 

pénzügyi holding társaságok, a javadalmazás, a felügyeleti intézkedések és hatáskörök, 

valamint a tőkefenntartási intézkedések tekintetében történő módosításáról szóló, 2019. május 

20-i (EU) 2019/878 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek, 

c) a hitelintézetek és a befektetési vállalkozások veszteségviselő és feltőkésítési képessége 

tekintetében a 2014/59/EU irányelv, valamint a 98/26/EK irányelv módosításáról szóló, 2019. 

május 20-i (EU) 2019/879 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek, 

d) a pénzügyi rendszer pénzmosás vagy terrorizmusfinanszírozás céljára való felhasználásának 

megelőzése érdekében a tagállamok által létrehozandó mechanizmusokról, az (EU) 2019/1937 

irányelv módosításáról, és az (EU) 2015/849 irányelv módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 

szóló, 2024. május 31-i (EU) 2024/1640 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek, 

e) a befektetési vállalkozások prudenciális felügyeletéről, valamint a 2002/87/EK. a 

2009/65/EK, a 2011/61/EU, a 2013/36/EU, a 2014/59/EU és a 2014/65/EU irányelv 



módosításáról szóló, 2019. november 27-i (EU) 2019/2034 európai parlamenti és tanácsi 

irányelvnek, 

f) a pénzügyi eszközök piacairól szóló 2014/65/EU irányelv módosításáról szóló, 2024. február 

28-i (EU) 2024/790 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek, valamint 

g) az egyes irányelveknek az egységes európai hozzáférési pont létrehozása és működése 

tekintetében történő módosításáról szóló, 2023. december 13-i (EU) 2023/2864 európai 

parlamenti és tanácsi irányelvnek  

való megfelelést szolgálja. 

(2) Ez a törvény  

a) a pénzügyi szolgáltatások, a tőkepiacok és a fenntarthatóság szempontjából lényeges, 

nyilvánosan elérhető információkhoz központosított hozzáférést biztosító egységes európai 

hozzáférési pont létrehozásáról szóló, 2023. december 13-i (EU) 2023/2859 európai tanácsi és 

parlamenti rendelet, 

b) a 600/2014/EU rendeletnek az adatátláthatóság fokozása, az összesítettadat-szolgáltatások 

létrejötte előtt álló akadályok felszámolása, a kereskedési kötelezettségek optimalizálása és a 

megbízásfolyamért teljesített kifizetésben (PFOF) való részesülés tilalma tekintetében történő 

módosításáról szóló 2024. február 28-i (EU) 2024/791 európai parlamenti és tanácsi rendelet, 

valamint 

c) a 260/2012/EU és az (EU) 2021/1230 rendeletnek, valamint a 98/26/EK és az (EU) 

2015/2366 irányelvnek az azonnali euroátutalások tekintetében történő módosításáról szóló 

2024. március 13-i (EU) 2024/886 európai parlamenti és tanácsi rendelet 

végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapítja meg. 

 

  



 

1. melléklet a 2025. évi . törvényhez 

1. A Tpt. 25. számú melléklete a következő 36. ponttal egészül ki: 

(Ez a törvény a következő uniós jogi aktusoknak való megfelelést szolgálja:) 

„36. A pénzügyi eszközök piacairól szóló 2014/65/EU irányelv módosításáról szóló, 2024. 

február 28-i (EU) 2024/790 európai parlamenti és tanácsi irányelv.” 

2. A Tpt. 25. számú melléklete a következő 37–38. ponttal egészül ki: 

(Ez a törvény a következő uniós jogi aktusoknak való megfelelést szolgálja:) 

„37. Az egyes irányelveknek az egységes európai hozzáférési pont létrehozása és működése 

tekintetében történő módosításáról szóló, 2023. december 13-i (EU) 2023/2864 európai 

parlamenti és tanácsi irányelv, 

38. A pénzügyi szolgáltatások, a tőkepiacok és a fenntarthatóság szempontjából lényeges, 

nyilvánosan elérhető információkhoz központosított hozzáférést biztosító egységes európai 

hozzáférési pont létrehozásáról szóló, 2023. december 13-i (EU) 2023/2859 európai tanácsi és 

parlamenti rendelet.” 



 

2. melléklet a 2025. évi …. törvényhez 

1. A Bszt. 4. számú melléklet 2. pont c) alpontja helyébe a következő rendelkezés: 

(A javadalmazási politika hatálya kiterjed a befektetési vállalkozás:) 

„c) a) vagy b) pontba tartozó személyeivel azonos javadalmazási kategóriába tartozó 

munkavállalóira, akiknek a tevékenysége lényeges hatást gyakorol a befektetési vállalkozás 

kockázati profiljára, illetve azokra az eszközökre, amelyeket a vállalkozás kezel, valamint” 

2. A Bszt. 4. számú melléklet 18. pontja a) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(A teljesítményjavadalmazás legalább 50 százaléka jogszabály eltérő rendelkezése hiányában 

a következő elemekből, vagy azok egyensúlyban lévő kombinációjából áll:) 

„a) az érintett befektetési vállalkozás részvényeiből vagy tulajdoni részesedéseiből az érintett 

befektetési vállalkozás jogi formájától függően és abból eredő sajátosságainak 

figyelembevételével, illetve a befektetési vállalkozás esetében részvényhez kötött eszközökből 

vagy nem készpénz alapú eszközökből, és” 

3. A Bszt. 4. számú melléklet 24. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

„24. A munkaviszony idő előtti megszűnéséhez kapcsolódó kifizetések az eltelt időszakban 

elért teljesítményt tükrözik, az el nem ért eredményhez kifizetés nem kapcsolódhat.” 

4. A Bszt. 4. számú melléklet 32. pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

„32.   Ha a befektetési vállalkozás rendkívüli állami pénzügyi támogatásban részesül, nem fizet 

teljesítményjavadalmazást a vezető testület tagjainak, és ha a vezető testület tagjain kívüli 

munkavállalóinak fizetett teljesítményjavadalmazás nem lenne összeegyeztethető a befektetési 

vállalkozás stabil tőkealapjának fenntartásával, valamint a rendkívüli állami pénzügyi 

támogatás időben történő megszüntetésével, akkor a teljesítményjavadalmazásnak a nettó 

bevétel meghatározott hányadára kell korlátozódnia.” 



 

3. melléklet a 2025. évi …. törvényhez 

A Hpt. 5. melléklet 3. pontja a következő g) ponttal egészül ki: 

(Ez a törvény) 

„g) a 260/2012/EU és az (EU) 2021/1230 rendeletnek, valamint a 98/26/EK és az (EU) 

2015/2366 irányelvnek az azonnali euroátutalások tekintetében történő módosításáról szóló, 

2024. március 13-i (EU) 2024/886 európai parlamenti és tanácsi rendelet” 

(végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.) 


